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Chapter 3: Services


	Chapter 3 (b:4) : Communication Services:  Audio-visual

	Section
	Improvements Implemented Since Last IAP
	Current Entry Requirements 
	Further Improvements Planned

	Operational Requirements


	None

	A. A film production company may produce films within or outside the territory of China in collaboration with film producers outside China.

A). Film genres permitted for co-production include:

a. Feature films (including stage at films and drama performance films);

b. Animation films (including cartoon films, puppet show films and paper-cutting films);

c. Science and educational films;

d. Documentary films;

B). Film production through joint efforts includes the following forms:

a. Co-production. Both Chinese and the foreign collaborators co-invest on (by means of cash, labor service or other material stuff) and co-produce a film. The collaborators shall share the profits and the risks of the co-produced film in proportion to their shares of co-investment respectively;

b. Assisted co-production. The foreign collaborator provides the funds and the main crew members for the co-production to make part of the shots of the film within the territory of China, while the Chinese collaborator provides assistance by ways of facilities, equipments, film-shooting sites and labor service. If the theme and the main crew members of the co-production are provided by the Chinese collaborator while the foreign collaborator provides only the filming funds, it should not be classified as and assisted co0production;

c. Entrusted co-production. The foreign collaborator provides the filming funds and entrusts its Chinese collaborator(s) to make the film. This is generally adopted in short film making.

B. Entry for Foreign investment to refurbish, build and manage cinemas.
Requirements for foreign investors to make investment on cinemas:

A) No wholly foreign-owned cinemas are allowed to be built, nor cinema chains are allowed to be set up by foreign investors.

B) The foreign investor should meet the following requirements for making investment on cinemas:

a. It must follow the local geographical distribution and structural planning regulations on cultural and entertainment facilities;

b. The registered capital of the investor shall not be less than RMB Ұ 6,000,000;

c. Fixed business site(s) (screening halls) is (are) required;
d. For a Chinese-foreign equity joint venture cinema, the investment of the Chinese collaborator should be no less than 51% of the total registered capital. For a Chinese-foreign cooperative joint venture cinema, the Chinese collaborator shall own the leading management rights;

e. Operation period of a Chinese-foreign equity joint venture and a Chinese-foreign cooperative joint venture shall not exceed the limit of 30 years;

f. All joint ventures must follow related laws and regulations of China.

Information is also available at website http://www.sarft.gov.cn
For distribution of audio-visual products, foreign investment is not allowed.


	None

	Licensing and Qualification Requirements of Service Providers


	None
	A. Application procedures for co-produced a film.
A) Chinese and foreign collaborators shall submit the proposed Chinese Mandarin script (original script in any other language is requested to be translated into Chinese Mandarin) and related documents to China Film Co-Production Corporation (CFCC) for advice.

B) Within 7 days from the day it receives the proposed script, CFCC shall present an advisory opinion. CFCC should submit to the State Administration of Radio, Film and Television (SARFT) the proposed script, the advisory opinion in written form, as well as the application for the co-production submitted by Chinese and foreign collaborators, other related documents and the budget of the co-production.

C) Within 20 working days from the day it receives the application for the co-production, SARFT shall decide whether to approve the application of not in written form. The applicant has the right to inquire or appeal to the superior competent administration department if it has not received the approval or disapproval within the deadline. If the co-production application and related documents submitted by the applicant to make amendments within a certain time. Deadline set for the procedures of examination and approval shall be postpone accordingly.

D) Once granted the approval for film production, Chinese and foreign collaborators shall sign a sole contract under the assistance of the CFCC and submit it to SARFT for the records. Chinese and foreign collaborators may start the co-production only if the contract for film production through joint Chinese and foreign efforts is signed. Co-productions specific subjects, such as environment protection, agriculture, industry of the purposes of scientific and academic researches or for reference in teaching should be also applied for examination and approval of SARFT.
B. Documents needed for refurbishment and building of a foreign-invested cinema.

A) Project application for setting up a foreign-invested cinema;

B) For the Chinese collaborator, certification of the statutory representative, documents related to the right of land usage of the cinema site, as well as bank credit certification are needed;

C) For the foreign collaborator, Certification of the statutory representative, the bank credit certification and the certification of financial position provided by an accounting firm are needed;

D) The preliminary approval notice for the name of the foreign-invested cinema issued by Administration of Industrial and commerce;

E) Feasibility study report, contract and charters;

F) Other necessary documents requested by related laws regulations and the administration department that exercises the procedures of examination and approval.

C. Applying procedures for setting up a joint venture cinema.
A) The Chinese collaborator shall submit application to the local commerce administrative department of the province.

B) After seeking comments for the local commerce administrative department of the province shall, in accordance with relate laws on foreign investment, exercise the procedures of examination and approval, submit it to Ministry of Commerce, SARFT, and Ministry of Culture for the records, and issue the Certificate of Approval for Foreign investment Enterprise for the foreign investment enterprise approved to be set up.

C) Within one month from the day it receives the Certificate of Approval for Foreign investment Enterprise, the foreign-invested cinema approved to be set up shall go through registration at the administrative department of industry and commerce of the province by showing the Certificate of Approval for Foreign Investment Enterprise.
D) After the building and/or the refurbishment is completed and being granted an acceptance certificate from related administration department, the foreign-invested cinema shall apply for the Permit for Film Projection from the local administrative department in charge of film industry of the province by showing the Certificate of Approval for Foreign investment Enterprise and the Business License and may start film projection business henceforth.

Information is also available on the following website

http://www.sarft.gov.cn/index2.htm

	None

	Foreign Entry


	None
	None
	None

	Discriminatory Treatment/

MFN


	None
	None
	None


